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saut: VOUS êtes dignle, Seigneur, d'ouvrir le livre et ses
sceaLux, parce (lue vous nious avez rachetés polir Dieu dans
votre Sange: Et cawtabajit cctnticum 'aoumdien& :D us
es~, Domize, (tccipe,'-e libemt et apei-e Signaculb ejusq, quo-

ria ,edem.isti i nos fleo in ùa'i2gumifle ejus (Apoc. )
8(3o En est-ce assez pour nous egerà la reconnlais-

sance, à l'amour, au respect ?
Prenons grarde à la parole dle l'pt~ Quwnt2o gz

deterwm'a inereri qit))licic qui filiu .Dei çonculcaveî'if, et
s«nigttitent te8tameîffti 1poltuitm duxerit, in quo sammictifica-
1 us est (Hebr. 10. 29.) : Combien mérite (le plus cruels châcti-
ments celui qui aura foulé aux p)ieds le fils (le Dieu, et aura
Souillé le sangç dlu testamnent.

Craignons la puniition (les Juifs: S(anguci ejus .ue
-nos. (Math. 27.)

Tremblons il, La penisée que peut-être nous aurions profané
ce Sang du Dieu trois fois sainit; repentons-nous dle notre né-
gligence à profiter d'une telle source de salut.

Pour oni senitir lat douceur et les grâces, renonçons à toutes
les séductions dui démionl et (lu mnonde. zYoz iotestis calicem
Domini 1bibere, et calicci om »mom (1. Cor. 10.): VOUS
ne pouvez boire le calice du Seigneur et le calice dles démons.

Animions-nous (lu pluQ -trdent, désir (le boire ce vin que
Jésus nous a préparé. lTeitie, l>jbc z'inm qitoc mnzismti
vobis (Prov. 9.): Venez, Luvez le vin que je vous ai préparé.
Tous les fruits que Jésus y -,ttachie inidiquent le désir qu'il a
qu'on s'en serve. Il dlit à sainite Lutgarde, en montrant son
corps épuisé de Sang: Ecoutez la voix de ce Sang, qui vous
.sollicite de ne pas lc faire verser en vain.

Ahi! correspondons à tant d'amour: faisons un sin'Wit
usagçe dlu Sang dle Jésus. Rien ne sera plus propre ùà entre-
tenir l'amour qlue ces conisidérations.

leiroduxit mIe in cellcam, vin«riam., ord1icavit in me
charitatenm (Canit. 2. 4.): Il m'a introduit dans le cellier du
vin; il a ordonné en moli la charité.


